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Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.
Megjelenik hetenkiht egyszer:

vasárnap.
Felelős szerkesztő és kiadó

Szilágyi György.
Telefon 46. Telefon

Egész évre 8 kor., félévre 4 kor., 
negyedévre 2 kor.

46. Ny il ttér somnkint 40 fillér.

A mezőgazdasági muzeum.
A múzeumok és könyvtárak 

intézménye az utolsó esztendők­
ben erős fejlesztő változásokon 
ment keresztül. Megváltoztak a 
múzeumok fogalmát és hivatását 
illető felfogások. És éppen ez a 
körülmény az, amelynek szem­
pontjából a magyar királyt mező- 
gazdasági múzeummal foglalkoz­
nunk kell.

A közfelfogás eddig az volt, 
hogy a múzeumoknak egyrészt 
tudományos szolgálatokat kell 
tenni, másrészt pedig kívánatos 
látnivalókat nyújtani. Nem mond­
hatnánk, hogy a múzeumoknak 
e kétrendbeli hivatása elenyészett 
volna. De közéjük jött egy har­
madik nemű hivatás, amely fon­
tosságban a két elsőt túlszárnyalja 
és amely ennélfogva döntő be­
folyással van az újabb múzeumi 
berendezésekre. Ez a gyakorlati 
életnek való szolgálás, a külön­
böző foglalkozási ágak fejlesztése 
a múzeumok utján. Annyira elő­
térbe tolul ez a gyakorlati hiva­
tás, hogy még a képtáraknál és 
egyéb szépművészeti gyűjtemé­
nyeknél is ez jár elől.

Mindenesetre olyan arányú és 
természetű térfoglalás ez a modern

közéletben, aminőre valaha az 
első múzeumok Összegyűjtői, az 
első könyvtárak tudománysaerető 
alapitói nem igen gondolhattak.

Ennek a fejlődésnek egyszerű 
gyakorlati oka van. A kereső 
ember szak beli tudásának szük­
ségletei annyira megszaporodtak, 
hogy kielégítésükre az eddigi esz­
közök elégteleneknek bizony ultak. 
Újabb, gyorsabban ható, könnyeb­
ben kezelhető eszközökre van 
szükség, a keresetet gyarapító 
tudás terjesztésére. Ez eszközök 
közé sorakoztak a múzeumok és 
a könyvtárak is, amidőn egyrészt 
a látnivalók csoportosításával le­
hetővé teszik a gyakorlati ismere­
tek látás utján való megszerzését, 
másrészt amikor a tudnivalók 
nyomtatott anyagát a könyvek 
kiadása és különféle előadások 
tartása által terjesztetik. Ha az előre 
bocsáj t ott körülményeket ügye­
lem be vesszük, kellőképen tudjuk 
méltányolni a magyar mezőgaz 
dasági inuztum berendezését és 
program inját.

A mezőgazdásági muzeum 
célja és hivatás i mindazt bemu­
tatni, ami a magyar mezőgazda­
ságra érdekkel és fontossággal 
bir, amiből a hazai mező,- kert-, 
szőlő vagy erdőgazda, megbízható

gyakorlati tanulságot meríthet és 
amiből úgy a belföldi, mint a 
külföldi iparos, fogya-ztó és ke­
reskedő a magyar mezőgazdaság 
terményeit legközvetlenebbül ős 
leghívebben megismerhesse.

Azért a muzeum berendezői 
oaatörekedtek, hogy minél köz­
vetlenebbül, minél világosabban 
és vonzóbban bemutassák az or­
szág mezőgazdasági termelésének 
gazdagságát és változatosságát, 
bemutatják továbbá miként és mi 
módon termeljen a gazda, hogy a 
legnagyobb eredményeket elér­
hesse, miként védekezzék a gaz­
daság apró kártvevői ellen, mily 
formában és csomagolásban kí­
vánja a fogyasztó közönség, a 
kész termény szállítását stb. min­
dig szem előtt tartva a régi piacok 
jobb kihasználását, valamint uj, 
jövedelmező fogyasztó területek 
megszerzését.

Másrészről pedig a kereskedő, 
az iparos és fogyasztó is könnyen 
tájékozódhassák, honnan szerez­
hesse be a neki legmegfelelőbb 
árut, mily vidékeken és mily kü­
lönböző változatokban termeli azt 
a hazai gazda, mik a különbségek 
a hazai és külföldi termények és 
termelési módok között stb.

Ez a muzeum tehát első sor-

TÁRCA
Féri i.

— A „Barcs és Vidéke“ eredeti tárcája. —

Csetneky Lili lefekvés előtt a követ­
kező sorokat irta bele a naplójába :

Junius 6. Ma nem volt itt, pedig 
egész nap szivdobogva vártam. Valahány 
szór nyílni hallottam a kertajtót, mind 
annyiszor összerezzentem. Nem jött. 
Szüntelenül reágondoltam, és tudom, hogy 
az ő nevével ajkamon fogok elaludni.

Ugyanebben az időben a szomszédos 
szobában Csetneky Olga siető vonásokkal 
a következőket irta a naplójába.

Junius 6. Ma, hogy Tóváiy nem 
volt itt, éreztem először, hogy hiányzik. 
Magam sem tudom, mit érzek, de borzadva 
gondolok arra, hogy a húgom lett a ve- 
tólytársam. Szinte féltékeny vagyok ru 
Hová fog ez vezetni ?

Most pedig, miután belekukkantottunk 
két fiatal leány naplójába és őzzel eiko

véltük a képzelhető legnagyobb in disz 
kréciót nézzünk be egy pillanatra Tóváry 
Miklós cs. és kir. kamarás garzon lakásába 
is Tóváry az Íróasztalánál ül és levelet ir. 
A levél kezdősorai ezek ;

Kedves Barátom 1 Holnap délelőtt 
verekszem, és bár jó vívónak tartanak, az 
embernek minden eshetőséggel számolni 
kell. Ha netalán valami baj érne, kérlek, 
mond meg Lilinek és Olgának, hogy 
mindkelőt egyformán szerelem. Amazt 
éjszin szemeiéit, aranyszőke hajáért, hó­
fehér leikéért, angyali szolidságéért, ezt 
éjsötét, fürtéiért, villogó szempárjáért, sugár 
termetéért, d-'cos büszkeségéért. Nem tud­
tam választani közülük, de ...........

E pill uialban az inas látogatót je 
lentett és Tóváry sietve takarta lo a meg­
kezdett levelet.

Másnap íeggcl Lili és Olga a kerti 
lugasban ültek. Lili a hímzésen dolgozott, 
Olga valami könyvben lapozgatott, Verő 
fényes nap volt. A virágágyakon még 
a hajnali harmat csöppjei reszkettek. 
Madarak himbálóztak a gallyakon. A kél

fiatal leány sokáig némán üldögélt; egy­
más mellett.

A csöndet Lili törte meg.
— Fölkelt már a mama ? kérdé.
— Nem tudom, felelte rövidesen

Olga.
Megint hallgattak.
A nyári lakból egy fiatalember le­

pel! ki, és egyenesen a lugas felé tartott. 
— Itt vagytok, leányok ?
— Itt. Te vagy Gábor ? — kérdezte

Olga.
— Szolgálatodra 1
— Az éjjel nagyon későn jöttél 

haza — monda szemrehányó hangon Lili 
a bátyjának. — Hallottam a kocsizöroit. 

•ainal felé lehetett.
—- Bocsáss meg, szólt kissé ironikus 

udvariassággal Gábor, — hogy éd s ál­
maidban zavartalak. A kaszinóban v diám 
az este, és mondhatom ... Do nem, 
mégse mondom . . . Ez nem nektek való. 

■— De csak mond el, — szólt Olga. 
— No mond el, könyörgölt Lili.
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ban o hazai mezőgazdaságot tartja 
szem előtt, de mindenütt ahol az 
kívánatos, összehasonlítás kedvé­
ért a velük rokonviszonyok kö­
zött termelő külföld e téren elért 
eredményeit is párhuzamba ál­
lítja.

Nyilvánvaló mindebből, hogy 
a inuzeum berendezésénél a gya­
korlati, gazdaság-fejlesztő szem­
pontok voltak az irányadók. A 
szép helyiségek, amelyekben a 
muzeura el van helyezve, a kiá­
llított tárgyak, képek és grafikai 
táblák csinossága is gyakorlati 
célokat szolgálnak. Mert mentői 
vonzóbb maga a muzeum, annál 
szélesebben terjed az általa adott 
okulás. Már eddig is kitűnt hogy 
a muzeum mint tisztán érdekes 
látványosság, milyen jótékony 
befolyással van a fővárosnak a 
földtől elszakadt lakoságára. 
Puszta kíváncsiságból ezer és ezer- 
városi ember keresi fel a tnuze 
um ott, és azok az emberek, akik­
nek a mezőgazdaságról fogalmuk 
sincs, akik a házi állatokat csak 
a húsából ismerik.

A gazdaközönséggel szemben 
a múzeumnak természetesen egé­
szen más a hatása. Az állattenyész­
tőt, a növénytermelőt egészen 
más szempontokból érdeklik a ki 
állított dolgok, fis szinte természe­
tesen kapcsolódik ezekbe a szem­
pontokba az az útmutatás, amit a 
muzeum a szállítás és értékesítés 
tekintetében is adni szándékozik 
a gyakarlati mezőgazdáknak.

Szólanunk kell még a mező- 
gazdasági muzeum tudományos 
vonatkozásairól. E tekintetben, 
mint érdekes speciálitásokra, a 
múzeumnak két osztályára kell 
utalnunk. Az egyik a gazdaság­

Ám legyen. Tiz óra lehetett, amikor 
Tóváryval a kaszinóba mentem.

— Tóváryval ? kérdezte egyszerre 
mindkét leány.

— Vele. A kártyaterem asztalai 
mellett javában folyt a játék. Az egyik 
asztalnál négyen ültek, köztük egy fiatal 
ügyvéd, akit következetesen került a 
szerei.cse. Folyton veszített. A homlokán 
nehéz veritókcseppek gyöngyöztek, az 
arca fakó voll. Már vagy húszezer foiintja 
úszott.

— Ki ez az ember ? kérdezte Tóváry.
Alig ismerték. Csak annyit Indiák 

róla, hogy ügyvéd és hogy a vesztesége 
fölért csaknem az egész vagyonával. Va­
laki arról is tudott, hogy csinos felesége 
és négy apró gyermeke van.

Tóváryt a hallottuk inódnélkül fel­
háborították.

Odalépett az asztalhoz.
— Bocsánat — mondotta — azt hi 

szem az ügyvéd ur mára eleget veszített. 
Engedje át nekem a helyét!

— De kicsoda Ön, és minő jogon 
avatkozik bele a játékunkba, — fortyant 
föl az ügyvéd és sápadt arcát egy percre 
elöntötte a pir.

A többiek is felugráltak.
— De kérlek, Miklósi
Szóval Tóváry szétugrasztotta a pártit,

történelmi. A laikus is me»1 tudja 
ebből hogy hazánkban a háború 
Maszikus in.zajában a földmi ve­
lősnek fej let lobi) ágai, mint a kér 
tószkedós, gyümölcstermelés, sző­
lőművelés már milyen korai idők­
ben virágoztak. A muzeum másik 
nagy tudományos értékű osztálya 
az ősfoglalkozások osztálya. Ez 
az osztály a halászatnak és pász­
toréletnek régikori jellemző tár­
gyiul mutatja és a maga nemében 
az egész világon páratlanul áll. 
Érdekes dolog, hogy a halászati 
eszközök mutatnak rá, hogy a 
magyarságnak oly vidékről kel­
lett mai hazájába jönnie, mely 
vízben és halban bővelkedett, 
vagyis északkelet felől. A múze­
umnak ez az osztálya szinte iri­
gyelt magyar specialitás és her­
vadhatatlan érdemek kel gyarapítja 
gyűjtőjének, Herman Oltónak tu­
dományos babórait.

A fődolog most már, amikor 
egy külsőleg és belsőleg eddig 
páratlanul álló mezőgazdasági 
múzeumunk van, hogy a magyar 
gazdaközönség sűrű és szoros 
összeköttetésbe lépjen vele. Meg­
érdemelné az intézmény, hogy a 
gazdasági szaktestöletek vidéken 
kint szervezzék a muzeum meg­
látogatását es jó eleve kitűzzék a 
gyakorlati gazdálkodásnak azokat 
a kérdéseit, amelyek tisztázását a 
muzeum közreműködésétől vár­
ják, Ez egyik módja lenne a 
muzeum és a gyakorlati ólet kö­
zött való kapcsolat gyors megte­
remtésének. Egyébként e módok 
kieszelése a gazdaközönség dolga, 
csak az kívánatos, hogy a múze­
umnak gazdasági életünkre való 
hatását mentői megfelelőbb mó­
don irányítsuk és biztosítsuk.

s néhány perc múlva névjegyet cserélt 
a fiskálissal, aki nyomban elhagyta a 
kaszinót. A párbajt, úgy tudom, ma reg­
gelre állapították meg. Valószínűleg már 
meg is volt.

Mind a két lány szótlanul, mereven 
bámult maga elé.

Ekkor csikorogva nyílt meg a kert- 
ajtó s a kavicsos utón léptek közeledtek. 
A Lugos előtt Tóváry állott.

— Nini itt van! — kiáltá Olga.
— Hála istennek, — rebegte Lili
— Gratulálok, — szólt Gábor, — 

amint látom nincs semmi bajod.
— Nincs.
— És a másik ?
— Annak sincs.
— Hogyan? Hát nem volt meg a 

párbaj ?
— A mint vesszük,
— Hát magyarázd meg . . ,
— A mikor a segédek felállítottak 

bennünket, és a szokásos békéltetési kí­
sérlet elhangzott, valami csodás érzés 
cikázott át rajtam. Atvillnnt az agyamon, 
hogy annak az embernek, aki szemben 
áll velem, hitvese és négy gyermeke van. 
Aztán meg beláttam, hogy jószándékom­
ban az este kissé túlléptem a kellő határt, 
szóval igaztalan voltara . . . és . . .

— És?

H I B E &.
— Személyi hir. Dr. Kronberger 

Adolf járásorvos négy heti szabadságra 
Karlsbndba utazik.

Kinevezés. Somogyvármegyo alis­
pánja, barcsi járási utbiztossá Kovács Ist­
ván szigetvári lakóst nevezte ki.

— A barcsi ipartesttilet f. hó 
21 én rendkívüli közgyűlést tartott, ez 
alkalommal csupán azon tárgy lett javas­
latba hozva, hogy a járáshoztartozó közsé­
gek iparosai, vonásának be a barcsi ipur- 
íestiiletbe. A közgyűlésen Farkas Sándor 
ipartestület alelnöke adta elő a csatlako­
zás szükségének indokait, azonban a 
jelenvolt tagoknak nagyobb része ellenezte 
a tervbe veit javaslatot és azt le is sza­
vazta. A kisebbség ezt nem szívesen vette 
ugyan tudomásul, de a dolog fontosságát 
nem tartja oly nagynak, hogy miatta 
belső zavaroknak tegye ki nz egyesületet.

— Lopás Szabó József pálfalusi 
vendéglős kárára, burgonyaföldjéből Tóth 
Erzsébet és Kovács Teréz barcsi lakósok 
nagyol.'.mennyiségű burgonyát loptak. A 
tetteseket a csendőrség kinyomozta s a 
hatóságnak feljelentette.

— Meghívó. A darányi Tüzoltó- 
Testület folyó évi július hó 28 án a darányi 
gőzmalom mellett levő erdőben juliálist 
rendez, melyre t. címet és b. családját 
tisztelettel meghívja a rendezőség. Belépti- 
dij személyenkint 1 korona. Kezdete dé­
lután 3 órakor. Kedvezőtlen idő esetén a 
következő vasárnap lesz megtartva. A 
zenét a barcsi rezesbanda szolgáltatja.

— Drága vásár. Horvát Pál bolliói 
lakós a severini vásáron 4 drb. lovat 
adott el 1026 koronáért. A vásár után 
Klostar községbe ment, s a vendéglő 
félszerje alatt töltötte az éjszakát. Mire 
felébredt melényzsebóből nz 1026 korona 
eltűnt. A csendőrség a nyomozást levezette, 
de eredménytelenül, mert nem sikerült 
megtudni, hogy mi módon veszett el 
a pénz.

Gyermekkinzás. Simonies István 
homokszentgyörgyi lakós 7 éves fiát az 
utcán vadállati kegyetlenséggel megverte, 
s megrugdosta úgy annyira, hogy a gyer­
meket, az eset szemtanúinak kellett atyja

— Bocsánatot kértem.
— Te ?
— Én.
— A csöndet, a mely Tóváry szavait 

követte, Olga törte meg.
— De hisz ez gyávaság 1 — kiáltotta.
Lili letette a hímzését és szép fehér 

kezét odanyujlotta Tóvárynak.
— Ez nagyon, nagyon szép volt 

Öntől Tóváry.
Tóváry megcsókolta a feléje nyúj­

tott kezet.
— Köszönöm.
— Es mit szólnak majd ehhez a 

kaszinóban? kérdó Gábor.
— Nem tudom, — mondá fenkölt 

nyugalommal Tóváry, — de nem is törő­
döm vele. Eltökélt szándékom úgyis, hogy 
uj kört alapitok, olyat amelynek csak két 
tagja lesz egyelőre. Nem lépne be tagnak 
Lili kisasszony ?

Lili lesütötte szemeit és halkan vá­
laszolta :

— Szívesen.
— Nos hát akkor — mondá boldag 

mosolylyul Tóváry nem marad egyéb 
bátra, mint hogy az uj kör alapszabályai, 
nak jóváhagyását kérjük a — mamától 
Menjünk 1
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közei közül kiszabadítani, hogy agyon 
no verje Az eset nagy megbotránkozást 
költött a község lakossága között. A ke­
gyetlen apát feljelentették a hatóságnak.

— Táncmulatság A barcsi egye 
tömi ifjúság folyó évi augusztus hó 3 áti 
a „Garni“ szálló termőiben jótékonyáéin, 
zártkörű táncmulatságot rendez. Kezdete 
este 9 órakor. Belépődíj személyenként 1 K 
‘20 fillér Felül fizetések tekintettel a jólé­
ti onycélra köszönettel fogadtatnak. Akik 
tévedésből meghívót nem kaptak, fordul­
janak a rendezőséghez.

— Sertésvész Szigetváron. A 
szigetvári járási m. kir. állatorvos Krizsán 
Ferenc, sertés vész járványt konstatált 
Szigetváron, ennélfogva a zárlatot elren­
delték és a sertés vásárok at betiltották. Az 
óvintézkedések megtétettek.

— Lovakat vásárol az állam. A 
m. kir. földmivelésügyi miniszter felliivjs
mindazon tenyésztőket, kiknek birtokában 
három és fél évet betöltött, de nyolcadik 
évet meg nem haladt korú ménló van és 
azt eladni óhajtják, hogy ebbeli szándéku­
kat, annak kitüntetésével, hogy a ménló 
mely vármegyében, mely járásban, mely 
városban, községben vagy pusztán áll, 
továbbá az eladási árt is, (1 korona bélyeg 
gél ellátott beadványban) legkésőbb ez évi 
augusztus 10-ig a m. kir. földmivelésügyi 
minisztériumnak jelentsék be.

— A vallási tévedések ellen. A 
pápa uj syllabust adott ki, amelyekben az 
inkvizíció szent kongregációja, a syllabus 
szerzője hatvanöt cikkekben kárhoztatja a 
mai kor vallási tévedéseit. Az uj syllabus 
egyik pontja utal arra, hogy a vallási téve 
dések már azelőtt is kárhoztatva lettek, de 
ezek most uj formában léptek föl és 
nagyrészt teljesen téves állításokat szögez­
nek le a biblia történeti és vallási érték­
ről, valamint á kereszténység őstörténeté­
ről. A téves teóriák megrázkódtatták magát 
a kereszténységet is és ép ez okból az 
orientálisták, protestánsok és anglikánusok 
is kárhoztatták azokat annak idején. A 
syllabus nyivánosságra való hozásának 
előkészítését megrövidítették és magát a 
közzétettel! is sietették, hogy a Vatikán 
nézeteit mielőbb pontosan tnegfortnuláz 
hassa. A 65 cikkely közül az egyik az 
index szükségességét hangoztatja és enne! 
éle, úgy látszik, a német kaibólikusok 
idő-ellenes mozgalma ellen irányul.

Az élelmi cikkek folytonos drá 
guláaa, majdnem kötelességünkké teszi 
hogy egy mindennapi nélkülözhetetlen táp- 
és élvezetcikkre utaljunk, mely állandóm 
olcsó marad — a Katiin reiner féle Kneipp- 
maláta kávéra. A mig a gyarmatkávé 
tudvalévőén idegeinkre ártalmas és teljesen 
táptalan, addig a Kathreiner malátatartalma 
felerészben gyarmatkávéval keverve, izle 
tes és tápláló kávéitalt szolgáltat. Gyér 
inekeknek, nőknek és üdülőknek csakis 
Katineiner-fóle Kneipp-maláta kávét volna 
szabad adni, a mely a legjobb gyarmat 
kávé Ízzel bir és emellett könnyen emészt 
utitu és tápláló. Elkészítési módjának le 
Írása az eredeti csomagokon látható. Csak 
olyan csomagokat vegyünk a melyeken a 
Kneipp-páter védjegy és a Kathreiner név 
rajta áll. Valóságos megtakarítás, jóiz és 
egózség ajánlják a Kathreiner-féle Kneipp- 
maláta kávé használatát minden háztar­
tásnak. . ,

— Törvény a vicinális vasutró
Kossuth Ferenc kereskedelmügyi miniszter

ismételten kijelentette a képviselőházban 
íogy ez év folyamán be fogja terjeszteni 

vicinális vasúti törvényjavaslatot. Ez 
:éret beváltásának előkészítése folyik most 
kereskedelmügyi minisztériumban, aineny- 

nyiben Szterényi József államtitkár elnök- 
ősével napok óta tart az uj vicinális tör­
vényjavaslatról a tárgyalás. A tárgyaláson 
észtvesznek a minisztérium érdekelt szak­

osztályai és az államvasutak igazgatóságá- 
ak képviselői. A törvényjavaslat előadói 

tervezel ót Kossuth Ferenc kereskedelem­
ügyi miniszter megküldőtte véleményadás 
végett a nagyobb helyi érdekű vasúti 
csoportoknak is, a melyeknek véleménye 

most folyó tárgyalásokon már rendelke­
zésre áll. A törvényjavaslat intern tárgyalása 
lőreláthatólag még legalább nyolc-tiz ülést 
og igénybe venni.

— Intézkedés a ragadós száj 
éa körömfájás elfojtására. A ragadós 
száj- és körömfájás az ország területén 
ismét terjedni kézd. Erre való tekintettel 
x földmivelésügyi miniszter körrendeletét 
ntézett a hatóságokhoz, melyben részletes 
utasításokat ad a betegség elfojtásáig 
íövetendő eljárásra nézve. A miniszter 
rendeletében különösen hangsúlyozza, hogy 
úgy a hatóságok, mint a m. kir. állator 
vosolc világosítsák fel a közönséget 
betegség nagy jelentősége felől, tanítsák 
ti, miként védekezzék a betegség ellen.

X. Belga éa Franczia tőke 
Magyarországon. A „Belga Franczia 
r’énzcsoport“ mely tudvalevőleg Belgium 
és Fraricziaország legnagyobb nénzintéze 
telnek szindikátusaiból áll a magy. szent 
toron a országainak területén való elhelye 
zésre 100 millió arany frlot engedélyezett. 
Hurópa ezen leghatalmasabb Pénzcsoportja 
e készpónztőke folyósításával Budapest leg­
tekintélyesebb bankárját, Róth bankhá­
zat bízta meg. Felhívjuk a t. olvasó közön­
ség figyelmét a főváros eme legnagyobb 
Bankházának lapunk mai számában közzé­
tett Hirdetményére.

kaposvári kir. Törvényszék mint 
csődbíróságnak V.107 évi 7382—p. 
szánni végzése következtében, a 
vb Steiner Soma csődtömegéhez 
tartozó s a csődleltár 1 — 106 tétel - 
számai alatt felvett 3005 kor. be­
szerzési s 1659 kor. 10 fill, becs­
érték ii ingók u. m rőföa és rövid 
áruk, bádogedények, bolti állvá­
nyok és mérlegek, továbbá bú­
torok Dr. Noszlopy Gáspár 
lömeggondnok közben jötte vei nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagyatádi 
kir. járásbíróság 1907-ik évi Pv. 
f. 10—4 sz. végzése folytán, Csö­
kön v a községben vb. lakásán 
teendő megtartására 1907. évi 
augusztus hó 1-ik s ezt követő 
napjának d. e. 9 órája határidőül 
tüzelik és ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok készpénzfizetés mel­
lett a legtöbbéit ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Kelt Nagyatádon 1907 évi 
julius hó 21 napján.

Szabó József,
kir. bírósági végrehajtó,

Felhívás.
A Magyarországi Munkások 

Rokkant és Nyugdíj egyletének 
barcsi fiókpénztáránál („Dobay“ 
féle vendéglő egy let helyiségé ben) 
a tagdíjak befizetése minden hó 
első és harmadik vasárnapján 
délután 3-5 óráig történik.

Nagyságos asszony,
tudja-e, hogy a maláta-kávé vásár­
lásánál miért kell Önnek a »Kath­
reiner« nevet hangsulyozal?

Mert különben annak 
az eshetőségnek teszi 
ki magát, hogy kétes 
értékű utánzatot kap, 
mely a * Kathreiner 
kitüntető ^ninden előnyt 

nélkülöz,

Csakis a
Kathreiner-féle Kneipp- 

maláta kávé
biria, különleges előállítási 
módszere révén, a gyar- 
matkávó Izét és zamatját

Méltóztnssék azért, Nagyságos
Rszony, jól emlékezetébe vésni, 
hoirv a valódi »Kathr^ier« csakis 
zárt eredeti csomagokban kap­
ható »Ka1 nreiner-téle Kaeipp^ 
mala.a kávé« felirattal éa
Kneipe páter arcképével, mint

veI .‘gy g \ el.

3-4 A választmány.

649 szóm.
1907 végrh

Árverési hirdetmény
Alulírott bírósági végrehajtó 

ezennel közhírré teszi, hogy a

A somogy tarnócai uradalom
antal-pusztai gazdaságát 1908 

január 1-től a tulajdonos 
bérbeadja.

A birtok bérlet területe 1266 hold a 1200 
négyszögöl.

Az érdeklődőknek minden felvilágo­
sítást készséggel megad a somogytarnócai 
uradalom intézői hivatala. 2—3

Nagyvendéglö bérbeadás.
A theresovaci (Suhopolje) uradalmi 

nagy vendéglő összes tartozékaival együtt 
1908 január 1-től bérbeadandó.

A nagy vendéglőt átalakítják és hoz­
záépítéssel megnagyobbítják.

Az érdeklődőknek minden felvilágo­
sítást megad az uradalmi számtartói hi­
vatal Theresovacon (Suhopolje). 2—3
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óra, ékszer és látszerész üzlete

PÉCS, Széchényi«tér. Takarékpénztári p.i..*a

a legmcghiziiatóhi) beszeiv.ési forrás legfinomabb arany nvi és férfi láncokban, brillant és 
'gyémánt ékszerek, arany jeggyfirük, eljegyzési ajándék tárgyak, zseb- és fali­

érákban. ------------------ Chinaezfist dísztárgyak és evőeszközök.
I Szemüvegek, orrszoritők a, legjobb kristály fi végből, arany, double, nickel és cel­
luloid foglalatban, szalon lorgneltek, gyöngyház és teknősbéka csontból, műszernek, 

színházi és tábori látcsövek, hő, légsulymérők és szeszmérők.
Óra, ékszer és szemüveg javi-

Iíásókat saját műhelyemben 
g, or sár- és pontosan készítek.

; ti i.. í es?

;i-5J kégi ezüst és aranytárgyakat készpénzért 
vásári lók vagy uj tárgyakra becserélek.

J
Hirdetni ény.

lOOrOOO Oöö K. belga, és francia készpénztőkét folyosifcíatunk a ßelga- 
-rancla Pénzcsoport megbízásából Magyarország területéreí!

tj : mtídz
Á, Beiga-Vrancia Pénzcsoport magyarországi képviselősége.

Bank - központ mik : a Magy. kir. Opera-Bazár Palotá jában van.
Folyási!mik :

Törlosztéses kölcsönöket földbirtokra és bérházakra 10-75 éves törlesztésre 
,J ,j:0~~,-) J és fól 0() os kamatra készpénzben.

Jelzálog kölcsönöket 11 od és III-ad helyi beláblá/ásrn 5 — 15 évre 5 Oál-kal
esetleg 5 és fél Oli-kal.

Személy és tárca váltóhitelt iparosok és kereskedők vészére, valamint minden 
hitelképes egyénnek 2 és fél—10 évi időtartam:a.

Tisztviselői kölcsönöket állami, törvényhatósági, községi liszt viselőknek és ka­
tonatiszteknek fizetési előjegyzésre kezes és életbiztosítás nélkül. Ugyanezeknek 
n\ugaijaiia is hriékpapirokra, vidéki pénzintézetek és vállalatok részvényeire órté- 
Kiik Vo O;0‘áig kölcsönt nyújtunk a Magyar-Osztrák bank kamatlába mellett.

Konvertálunk bármely belföldi pénzintézet által nyújtott jelzálogos, lörlesztéscs 
személy és yáltó-kölesönt. Mindennemű bel- és külföldi értékpapírt napi árfolya­
mon \ eszünk es eladunk, saját tőkéinkből értékpapírok lombardiruzására reserváll 
°hb százezer aonma erejéig. Tőzsdemegbizásokat a budapesti és összes kiil- 

|0|<|1 lo,síteken lelkiismeretesen és pontosan teljesítünk.
Pénzügyi szakba vágó minden reális ügyletet, úgymint földbirtokok parcel Iá- 

ff, e.f 1‘zoknu.k hnamarozását a legnagyobb pónzcsoportoknál levő összeköttető- 
sóinknt^ -ogva legelőn yosobböii bonyolítjuk le.

Díjtalanul nyújtunk bárkinek szakszerű felvilágosítást. Bankunk képviseletére 
megbízható egyénékét lel veszünk. 1

(Válaszbélyeg mindenkor mellékelendő.)
, Bankhelyiségeink Budapesten: 23—52

1. Ó-Utca 15. sz. ís Lázar-utca 16, sz. alatt vannak.

VASÚTI MENETREND.
3a*y<sra évközik:

Pécsről . . délelőtt 10 óra 30 perez
* délután 4 „ 50
« este 8 „ 39 ”

Kanizsáról . délelőtt 7 „ 59
„ délután 5 „ 18 *
n este 8 „ 12 ”

Píkránzról . délelőtt 10 „ 53
a este 8 „ 05 "

Soinsgy Szebbről délben 12 „ 30

Kaposvárról délelőtt 8 02
» este 7 50

Barcsról indul:
P é:sra reggel 7

„ délután 1
délután 6

Kanizsára reggel 4
„ délelőtt 8

d 'lelőtt 11
„ este 9

Pakraczra délelőtt 8
este 5

Somogy-Szdbbra reggel 4
délután 1

Kaposvárra reggel 3
n este 5

n 20
w 5
„ 43 
„ 40
n 8
n 50 „ 10 
„ 29 
» 15 
» 30 
„ 18 

34
A fezlatina felé közlekedő motorvonat indul

reggel 2 óra 30 perez 
délelőtt 11 „ 50 „

érkezik reggel 7 „ 69 „
este 9 „ 20

ü női szépség legfőbb kelléke u üde arezbör!
Ennek elérésére leghatásosabb szerek:
...WyaU crénu». Biztos hatású áriaImaliim szépítős-zer. 
lií—Il.1.’ 1:1 :l tá.hokut. széphik,.!. T■ Tir• 11káka; (mi lesser) és 
vörösséget. * ,\!L.V tégely ára 1 kor.

„Angyal,, szi.|gnn. Kitűnő illatú iisha virágszappan mint 
különlegt zég gyedül áll. Ara •' 70 f:lí

• I- •. . . ... -I MIMII. II MII II

hölgy por, a fi műn őr megóvására egyedüli
fifiAP01-. „ l!-101 i°l J'TfiU'Ajfi'1eyehetetlen az arcon.

Ara : 1 kor, 20 fill.
I '.mczia és angol illatszer-különlegességek. Eredeti üve­
gek inni és kimerve.

.... !zllV!:is :t latgyógyászati és fényképészeti cik­kei. ak'ara.
Dr VÁMOS és FÜREDI

drogéria és iilatszertára,
PÉCS, Ujvároaházépület.

A ide ki megrendülések pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

Van szerencsém a n. é. kö­
zönség szives figyelmét fel­

27-l_>6

hívni dúsan felszerelt

cipörafitáramra.
Állandó raktáron tarlók férfi- és női fűzős,

gombos és rugós cipőket, minden minőség­
ben, a legszebb kivitelű gyermekcipőket, va­
lamint kivágott, lakk, chevreaux, box női 
cipőket, fekete és színes bőrből.
A t. közönség szives látogatását kérve,

maradtam kiváló tisztelettel

Weisz Sándor
fűszer- rövidáru és cipő-kereskedése.28-52

OLCSÓ ÁRAK

Rymm Szilágyi György könyvnyomdájában.
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